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Block

90x90 - 60x120 - 60x60 - 30x60 / 90x90 20 mm

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE .  GRÈS CÉRAME .  FEINSTEINZEUG



Block

9 0 x 9 0  -  6 0 x 1 2 0  -  6 0 x 6 0  -  3 0 x 6 0

9 0 x 9 0  2 0 m m

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE .  GRÈS CÉRAME .  FEINSTEINZEUG

ALTO SPESSORE PER ESTERNI 20 mm
20 mm high-thickness for outdoor applications

Grande épaisseur pour l’extérieur 20 mm
Überstärke von 20 mm

LIVING  
THE URBAN  
LIFESTYLE

indoor & outdoor



INDOOR - Pavimento . Floor: 
Grey 60x60

OUTDOOR - Pavimento . Floor: 
Grey 60x60 R11 A+B

indoor & outdoor

CONTINUITÀ 
ESTETICA TRA 

AMBIENTI
Seamless laying between one area and another.

Continuité esthétique des espaces. 
Ästhesche arhitektonische Möglichkeiten für Innen und Aussen.
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Rivestimento . Wall tile: 
Collection Pavé Brick - Naturale 8x41

Pavimento . Floor: 
Graphite 60x120

UNO SPAZIO RAFFINATO 
CON CARATTERE
METROPOLITANO

A sophisticated space with a metropolitan mood.
Un espace raffiné au caractère métropolitain.

Ein raffinierter Raum mit großstädtischem Charakter.
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Rivestimento . Wall tile: 
Mud Modulo rete Muretto 30x30

Pavimento . Floor: 
Mud 60x60

COMPOSIZIONI
RICERCATE TRA 
PAVIMENTI E 
RIVESTIMENTI
EFFETTO 
CEMENTO

Stylish designs for 
concrete-effect floors and 
walls.

Des compositions raffinées 
pour sols et murs effet 
béton.

Auserlesene 
Zusammenstellungen 
zwischen Boden- und 
Wandbelägen mit Beton 
Optik.
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Ice 90x90

Ice 90x90

ADATTO ANCHE PER AMBIENTI 
SOGGETTI A UMIDITÀ. (BAGNI, CUCINE). 
Suitable also for humid environments.  
(Bathrooms, kitchens)
Il est indiqué pour les environnements humides.  
(Salles de bains, cuisines)
Auch für Feuchtigkeit ausgesetzte 
Umgebungen geeignet. (Badezimmer, Küche)

NON ASSORBE L’ACQUA.�  
Water repellent. 
Il n’absorbe pas l’eau.  
Nimmt kein Wasser auf. 

A PROVA DI MACCHIA. � 
Stain proof.  
Il est antitache. 
Fleckenabweisend.

FACILE DA PULIRE 
Easy to clean. 
Facile à nettoyer. 
Leicht zu reinigen.

INALTERABILE DAI PRODOTTI  
PER LA PULIZIA. 
The characteristics are not affected  
by the use of cleaning products.
Les produits de nettoyage ne l’altère pas.
Unangreifbar für Putzmittel.

STILE E PRATICITÀ IN TUTTI GLI AMBIENTI  
PUBBLICI E DOMESTICI

Style and practicality in all kinds of public and home settings.
Le style et la praticité dans tous les espaces publics et domestiques.

Stilvolle und praktische Eigenschaften in allen öffentlichen und privaten Räumen.
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Powder 90x90

RESISTE AL CALPESTIO PERSISTENTE. � 
Resistant to persistent foot traffic.  
Il résiste au piétinement persistant. 
Beständig gegen kontinuierliche Begehung.

IMMUTABILE ELEMENTO 
DI ATTRAZIONE

Unchanging allure.
Un élément d’attraction immuable.

Unveränderlick attraktiv.
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Graphite 60x60  /  R11 A+B
Graphite Battiscopa 7x60

Graphite 90x90  /  R11 A+B  /  20 mm

RESISTE AL GELO E AGLI SBALZI TERMICI. � 
Resistant to frost and sudden temperature changes.  

Il résiste au gel et aux écarts thermiques. 
Gegen Frost und Temperaturschwankungen beständig.

MANTIENE L’ASPETTO ORIGINALE NEL TEMPO. � 
Maintains its original appearance over time.  
Il garde son aspect d’origine dans le temps. 

Behält das ursprüngliche Aussehen langzeitig bei.

UNA PROPOSTA 
COMPLETA

CHE VALORIZZA  
I TUOI ESTERNI
A complete range to spruce up  

your outdoor space.
Une proposition complète qui valorise  

vos espaces extérieurs. 
Ein komplettes Angebot, das Ihre 
Außenbereiche zur Geltung bringt.

90x90 . 60x60

90x90

10 mm

20 mm

R11
A+B10 mm

SPESSORE
Thickness
Épaisseur

Stärke

R11
A+B20 mm

SPESSORE
Thickness
Épaisseur

Stärke
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SU OGNI FONDO E PER OGNI ESIGENZA 
SEMPRE IL MASSIMO RISULTATO.

Suitable on any base and for all requirements, offering maximum results. 
Sur toute sous-couche et toute exigence, toujours les meilleurs résultats. 

Überstärke von 20 mm.

1.

2.

4.

4.

3.

Posa a secco su erba.
Per segnare ogni passo  
con stile.

Posa a secco su ghiaia 
e sabbia. Una soluzione 
elegante e funzionale per 
completare gli spazi con 
personalità.

Posa a colla tradizionale. 
Superfici fatte ad arte per 
resistere ai carichi pesanti.

Posa sopraelevata quando 
non deve mancare nulla.  
Crea spazi sofisticati 
completi di giochi luminosi e 
impianti di irrigazione.

Dry laying on grass.  
To mark each step with style.

Pose à sec sur l’herbe. 
Pour marquer chaque pas avec 
style.

Trockene Verlegung auf Rasen. 
Um jedem Schritt Stil zu 
verleihen.

Dry laying on gravel or sand. 
An elegant and practical solution 
to complete spaces with a touch 
of personality.

Pose à sec sur le gravier et le 
sable. Une solution élégante et 
fonctionnelle pour compléter les 
espaces avec personnalité.

Trockene Verlegung auf Kies 
und Sand. Eine elegante und 
funktionelle Lösung, um die 
Räume persönlich zu gestalten.

Conventional laying with 
adhesive. Skilfully manufactured 
surfaces that withstand heavy 
loads.

Pose a colle traditionnelle. 
Surfaces réalisées dans les 
règles de l’art pour résister aux 
charges lourdes.

Herkömmliche Verlegung 
mit Klebstoff.Fachgerecht 
hergestellte Oberflächen, die 
schweren Lasten widerstehen.

Raised laying for complete 
solutions. 
Surfaces to create sophisticated 
spaces complete with irrigation 
systems and special lighting.

Pose surélevée lorsque rien ne 
doit manquer.Crée des espaces 
sophistiqués avec des jeux 
de lumière et des installations 
d’irrigation.

Verlegung auf Hohlraumboden, 
wenn nichts fehlen darf. 
Schaffung hochmoderner Räume 
einschließlich Lichtspielen und 
Bewässerungsanlagen.

1. 2. 3. 4.

Mud 90x90  /  R11 A+B  /  20 mm

Grey 90x90  /  R11 A+B
Grey 90x90  /  R11 A+B  /  20 mm

20 mm
20 mm HIGH-THICKNESS FOR OUTDOOR APPLICATIONS. 

GRANDE ÉPAISSEUR POUR L’EXTÉRIEUR 20 mm.
GROSSE STÄRKE VON 20 mm FÜR AUSSENBEREICHE.

ALTO SPESSORE PER ESTERNI
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TOTALE LIBERTÀ  
DI ESPRESSIONE PROGETTUALE
Total design freedom.
Liberté totale d’expression conceptuelle.
Ansprechende Wand-Bodenkombinationsmöglichkeiten im Sichtbetonlook.

INATTACCABILE DA MUFFE. � 
Resistant to moss. 
Il résiste à l’agression des moisissures. 
Schimmelbeständig.

PRESENTA LA CARATTERISTICA 
DI “IMPUTRESCIBILITÀ” IN OGNI 
CONDIZIONE DI UTILIZZO.
Rot-resistant in all conditions of use.
Présente la caractéristique d’être imputrescible 
dans toute condition d’utilisation.
Weist die Eigenschaft der “Fäulnisfreiheit” unter 
allen Einsatzbedingungen auf.

TOTALMENTE INERTE RISPETTO ALLA 
CONTAMINAZIONE E PROLIFERAZIONE  
DI MICRO-ORGANISMI. 
100% hygienic and anti-bacterial.
Totalement inerte par rapport à la contamination 
et à la prolifération de microorganismes.
Vollkommen unempfindliche gegen Schmutz 
und Mikroorganismen.

Graphite 90x90  /  R11 A+B
Graphite 90x90  /  R11 A+B  /  20 mm
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Block

62

62

GRES PORCELLANATO . PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUG

POWDER MUD

60x120

62

90x90
24”x48”36”x36”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

44 44

44 44

43

43

56 56

56 56

in
do

or

in
do

or

10 mm

R10

10 mm

R10

180613 - 90x90 Rettificato GRIP

180133 - 90x90 Rettificato GRIP

62

ALTO SPESSORE PER ESTERNI 20 mm
20 mm high-thickness for outdoor applications . 
Grande épaisseur pour l’extérieur 20 mm .
Große Stärke von 20 mm für Außenbereiche .

20 mm 71R 11 A+B

44R 11 A+B178903 - 60x60 Rettificato GRIP

ou
td

oo
r

10 mm

R11
A+B

R11
A+B

20 mm

180567 - 28x32 . 11”1/32x1219/32” 
(6,2x7,5 . 2”7/16x2”61/64)

68

4Pz. Box

Modulo rete esagone - Calda

180567 - 28x32 . 11”1/32x1219/32” 
(6,2x7,5 . 2”7/16x2”61/64)

68

4Pz. Box

Modulo rete esagone - Calda

180395 - 30x30 . 12”x12” 
(5x5 . 1”31/32x1”31/32)

19

4Pz. Box

Modulo rete

180393 - 30x30 . 12”x12” 
(5x5 . 1”31/32x1”31/32)

19

4Pz. Box

Modulo rete

Modulo rete mattoncino

180555 - 30x30 . 12”x12” 
(9,7x3 . 3”13/16x1”3/16)

33

4Pz. Box

Modulo rete mattoncino

180553 - 30x30 . 12”x12” 
(9,7x3 . 3”13/16x1”3/16)

33

4Pz. Box

ou
td

oo
r

10 mm

R11
A+B

R10: Rettificato . Rectified . Rectifie . Rektifiziert
R9: Rettificato Spazzolato . Rectified Brushed . Rectifie Brossé . Rektifiziert Gebürstet

179925 - 90x90 Rettificato Spazzolato R 9
R 10180605 - 90x90 Rettificato

180145 - 60x60 Rettificato Spazzolato 180143 - 60x60 Rettificato Spazzolato

180585 - 60x60 Rettificato 180583 - 60x60 Rettificato

180155 - 30x60 
Rettificato Spazzolato

180595 - 30x60 
Rettificato

R 9 R 9176705 - 60x120 Rettificato Spazzolato 176703 - 60x120 Rettificato Spazzolato

R 9 R 9

R 9

R 10 R 10

R 10

R 10 R 10180575 - 60x120 Rettificato 180573 - 60x120 Rettificato

43

43

180153 - 30x60 
Rettificato Spazzolato

180593 - 30x60 
Rettificato

R 9
R 10

180615 - 90x90 Rettificato GRIP R 11 A+B R 11 A+B62

62

179923 - 90x90 Rettificato Spazzolato R 9
R 10180603 - 90x90 Rettificato

18 19



Modulo rete esagone - Fredda

180566 - 28x32 . 11”1/32x1219/32” 
(6,2x7,5 . 2”7/16x2”61/64)

68

4Pz. Box

Modulo rete esagone - Fredda

180566 - 28x32 . 11”1/32x1219/32” 
(6,2x7,5 . 2”7/16x2”61/64)

68

4Pz. Box

Block

62

62

GRES PORCELLANATO . PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUG

60x12090x90
24”x48”36”x36”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

44 44

44 44

43

43

56 56

56 56

in
do

or

in
do

or

10 mm

R10

10 mm

R10

180614 - 90x90 Rettificato GRIP180612 - 90x90 Rettificato GRIP

180134 - 90x90 Rettificato GRIP180132 - 90x90 Rettificato GRIP

6262

ALTO SPESSORE PER ESTERNI 20 mm
20 mm high-thickness for outdoor applications . 
Grande épaisseur pour l’extérieur 20 mm .
Große Stärke von 20 mm für Außenbereiche .

ALTO SPESSORE PER ESTERNI 20 mm
20 mm high-thickness for outdoor applications . 
Grande épaisseur pour l’extérieur 20 mm .
Große Stärke von 20 mm für Außenbereiche .

20 mm20 mm 71R 11 A+B71R 11 A+B

44R 11 A+B44R 11 A+B 178904 - 60x60 Rettificato GRIP178902 - 60x60 Rettificato GRIP

ou
td

oo
r

10 mm

R11
A+B

R11
A+B

20 mm

R11
A+B

20 mm

180392 - 30x30 . 12”x12” 
(5x5 . 1”31/32x1”31/32)

19

4Pz. Box

Modulo rete

180394 - 30x30 . 12”x12” 
(5x5 . 1”31/32x1”31/32)

19

4Pz. Box

Modulo rete

Modulo rete mattoncino

180552 - 30x30 . 12”x12” 
(9,7x3 . 3”13/16x1”3/16)

33

4Pz. Box

Modulo rete mattoncino

180554 - 30x30 . 12”x12” 
(9,7x3 . 3”13/16x1”3/16)

33

4Pz. Box

ou
td

oo
r

10 mm

R11
A+B

R10: Rettificato . Rectified . Rectifie . Rektifiziert
R9: Rettificato Spazzolato . Rectified Brushed . Rectifie Brossé . Rektifiziert Gebürstet

179922 - 90x90 Rettificato Spazzolato R 9
R 10180602 - 90x90 Rettificato

180142 - 60x60 Rettificato Spazzolato 180144 - 60x60 Rettificato Spazzolato

180582 - 60x60 Rettificato 180584 - 60x60 Rettificato

180152 - 30x60 
Rettificato Spazzolato

180592 - 30x60 
Rettificato

R 9 R 9176702 - 60x120 Rettificato Spazzolato 176704 - 60x120 Rettificato Spazzolato

R 9 R 9

R 9

R 10 R 10

R 10

R 10 R 10180572 - 60x120 Rettificato 180574 - 60x120 Rettificato

43

43

180154 - 30x60 
Rettificato Spazzolato

180594 - 30x60 
Rettificato

R 9
R 10

R 11 A+BR 11 A+B 62

62

179924 - 90x90 Rettificato Spazzolato R 9
R 10180604 - 90x90 Rettificato
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Angolo Gradino Costa Retta Dx 33x120
Rettificato

Angolo Gradino Costa Retta Sx 33x120
Rettificato 

Gradino Costa Retta 33x120
Rettificato 

Battiscopa 7x60 Battiscopa 7x90

180165 - Powder
180163 - Mud
180162 - Grey
180164 - Graphite
180161 - Ice

180425 - Powder
180423 - Mud
180422 - Grey
180424 - Graphite
180421 - Ice

180405 - Powder
180403 - Mud
180402 - Grey
180404 - Graphite
180401 - Ice

180415 - Powder
180413 - Mud
180412 - Grey
180414 - Graphite
180411 - Ice

180175 - Powder
180173 - Mud
180172 - Grey
180174 - Graphite
180171 - Ice

8282 80

15 18

4 cm 

1 cm 

0,3
 cm

 

2 cm

C A R A T T E R I S T I C H E  D E I  P E Z Z I  S P E C I A L I
Specia l  p ieces features .  Caractér ist iques des p ièces spécia les .  E igenschaften der Spezia l te i le  .

P E Z Z I  S P E C I A L I
Specia l  p ieces .  P ièces spécia les .  Spezia l te i le

Gradino costa retta - Angolo SX / DX 33x120
Straight-nosed stair (thin) - LH / RH corner
Marche bord droit - Coin Gauche / Droit
Stufe mit rechtwinkliger Kante - Linke / Rechte Ecke

Gradino costa retta 33x120
Straight-nosed stair (thin)
Marche bord droit
Stufe mit rechtwinkliger Kante

Modulo rete esagone - Fredda

180566 - 28x32 . 11”1/32x1219/32” 
(6,2x7,5 . 2”7/16x2”61/64)

68

4Pz. Box

ICE

62

62

62

44

44

43

43

56

56

in
do

or

10 mm

R10

180391 - 30x30 . 12”x12” 
(5x5 . 1”31/32x1”31/32)

19

4Pz. Box

Modulo rete

Modulo rete mattoncino

180551 - 30x30 . 12”x12” 
(9,7x3 . 3”13/16x1”3/16)

33

4Pz. Box

ou
td

oo
r

10 mm

R11
A+B

Block GRES PORCELLANATO . PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME . FEINSTEINZEUG

60x12090x90
24”x48”36”x36”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24” R10: Rettificato . Rectified . Rectifie . Rektifiziert

R9: Rettificato Spazzolato . Rectified Brushed . Rectifie Brossé . Rektifiziert Gebürstet

179921 - 90x90 Rettificato Spazzolato R 9
R 10180601 - 90x90 Rettificato

180141 - 60x60 Rettificato Spazzolato

180581 - 60x60 Rettificato

180151 - 30x60 
Rettificato Spazzolato

180591 - 30x60 
Rettificato

R 9176701 - 60x120 Rettificato Spazzolato

R 9

R 9

R 10

R 10

R 10180571 - 60x120 Rettificato

180611 - 90x90 Rettificato GRIP R 11 A+B

22 23



Villas, Appartements,
Magasins, Bureaux, 
Restaurants, Cafés, Hôtels, 
Spa, Centres commerciaux,
Musées, Bâtiments destinés 
au public.

INTÉRIEURS
Salles de séjour, Cuisines,
Salles de bains, Salles à 
manger, Couloirs, Chambres à 
coucher, Salles de réception, 
Salles des congrès.

EXTÉRIEURS R11 A+B
Des passages publics 
sécurisés.

EXTÉRIEURS R11 A+B
Terrasses, Balcons, Vérandas, 
Porches, Des passages 
publics sécurisés.

EXTÉRIEURS 20 mm R11 A+B
Des sentiers sur l’herbe, le 
gravier ou le sable. Terrasses,
Balcons, Vérandas, Porches 
(également avec des 
solutions surélevées). Cours 
carrossables, Garages, 
Places, Passages publics,
Mobilier urbain.

Ville, Appartamenti,
Negozi, Uffici, Ristoranti,  
Bar, Alberghi, Spa,  
Centri commerciali, Musei, 
Edifici per frequentazione 
pubblica collettiva.

INTERNI
Soggiorno, Cucina, Bagno,
Sale da pranzo, Corridoi,
Camere da letto,  
Sala ricevimento,  
Sale convegno.

ESTERNI R11 A+B 
Passaggi pubblici in 
sicurezza.

ESTERNI R11 A+B
Terrazze, Balconi, Verande, 
Porticati, Passaggi pubblici in 
sicurezza.

ESTERNI 20 mm R11 A+B
Sentieri su erba, ghiaia o 
sabbia. Terrazze, Balconi, 
Verande, Porticati (anche con 
suluzioni sopraelevate). 
Cortili carrabili, Garage, 
Piazze, Camminamenti 
pubblici, Arredo urbano.

Villas, Apartments,
Shops, Offices, Restaurants, 
Bars, Hotels, Spa, 
Shopping centers, Museums, 
Buildings used by the public.

INDOOR
Living Rooms, Kitchens,
Bathrooms, Dining rooms, 
Corridors, Bedrooms,  
Reception rooms,  
Conference rooms.

OUTDOOR R11 A+B
Safe road crossings.

OUTDOOR R11 A+B
Terraces, Balconies, 
Verandas, Porches,  
Safe road crossings.

OUTDOOR 20 mm R11 A+B
Paths laid on grass, sand, or 
gravel. Terraces, Balconies,
Verandas, Porches (including 
raised options). Courtyards 
with vehicle access, Garages, 
Squares, Public walkways, 
Street furnishing.

Häuser, Wohnungen,
Geschäfte, Büros, Restaurants, 
Cafés, Hotels, Spa, 
Einkaufszentren, Museen,
Öffentliche Gebäude.

INNENBEREICHE
Wohnzimmer, Küche,
Badezimmer, Esszimmer, 
Korridore, Schlafzimmer,
Empfangsräume,  
Tagungssäle.

AUSSENBEREICHE R11 A+B
Öffentliche Schutzwege.

AUSSENBEREICHE R11 A+B
Terrassen, Balkons,  
Veranden, Laubengänge, 
Öffentliche Schutzwege.

AUSSENBEREICHE 20 mm R11 A+B
Wege auf Gras, Kies oder 
Sand. Terrassen, Balkons, 
Veranden, Laubengänge 
(auch mit Lösungen auf 
Hohlraumboden).
Befahrbare Höfe, Garagen,
Plätze, Öffentliche Laufwege,
Stadteinrichtung.

D E S T I N A Z I O N I  D ’ U S O  C O N S I G L I A T E
Examples of  appl icat ions suggested .  Domaines d’ut i l isat ion consei l lés .  Empfohlene Anwendungsbere iche.

BLOCK è un prodotto 
realizzato con la tecnologia 
digitale di Sichenia.

Sichenia Digital Technology 
è un avanzato procedimento 
di produzione che consente 
un incredibile realismo nella 
realizzazione di superfici in 
gres porcellanato; prova ne 
sono l’elevato numero di 
variazioni grafiche ottenibili e la 
sorprendente precisione nella 
riproduzione dei minimi particolari 
della materia naturale.

Sichenia sceglie ancora una volta 
l’avanguardia della tecnologia 
disponibile per conferire il 
massimo grado di ricercatezza 
al design ed alle prestazioni della 
proprie collezioni.

BLOCK is a product 
manufactured using Sichenia’s 
digital technology.

Sichenia Digital Technology is an 
advanced manufacturing process 
that enables incredible realism 
in the production of porcelain 
stoneware tiles; proof of this lies 
in the large number of graphic 
variations obtainable and the 
astonishing fidelity with which 
the smallest detail of the natural 
material is reproduced.

Sichenia has once again the 
chosen cutting-edge technology 
available to lend its collection the 
utmost sophistication in design 
and performance.

BLOCK est un produit 
réalisé suivant la technologie 
numérique de Sichenia.

Sichenia Digital Technology est un 
processus avancé qui permet un 
réalisme incroyable en réalisant 
des surfaces en grès cérame ;  
le grand nombre de variations 
graphiques réalisables et la 
précision surprenante au niveau 
de la reproduction des moindres 
détails de la matière naturelle en 
sont la preuve. 

Sichenia choisit une fois de plus 
l’avant-garde de la technologie 
disponible pour empreindre le 
design et les performances de 
ses collections du plus haut degré 
de raffinement.

BLOCK ist ein mit der 
Sichenia-Digitaltechnologie 
geschaffenes Produkt.

Die Sichenia Digital Technology 
ist ein fortschrittliches 
Produktionsverfahren, das eine  
unglaubliche Wirklichkeitstreue 
bei der Herstellung von 
Oberflächen aus Feinsteinzeug 
ermöglicht. Beweis dafür sind 
die hohe Zahl von erzielbaren 
graphischen Varianten sowie die 
überraschende Genauigkeit bei der 
Nachbildung der kleinsten Details 
des Materials aus der Natur. 

Sichenia entscheidet sich erneut 
für die fortschrittliche, verfügbare 
Technologie, um dem Design und 
den Leistungen ihrer Kollektionen 
eine besondere Auserlesenheit zu 
verleihen.

Block

La riproduzione, la pubblicazione, e la distribuzione, totale o parziale, di tutto il materiale originale contenuto in questo documento 
sono espressamente vietate in assenza di autorizzazione da parte di Sichenia.

Sichenia si riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità relativa a danni diretti o indiretti derivanti da tali modifiche. 
I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.

Per le informazioni e i dati relativi ai codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore.

The reproduction, publication, and distribution, total or partial, of all the original material contained herein is expressly prohibited without the prior consent of Sichenia.
Sichenia reserves the right to make changes to the products without notice, and shall not be liable for any direct or indirect damages arising from any changes.

The colours and the aesthetic characteristics of the products shown in this catalogue are purely illustrative.
For information and data concerning codes, packaging and weight always refer to the last updated price list in force.

La reproduction, la publication et la distribution, totales ou partielles, de tout le matériel original contenu dans ce document sont expressément interdites sans l’autorisation de Sichenia.
Sichenia se réserve la faculté de modifier les produits sans préavis, en déclinant toute responsabilité relative à des dommages directs ou indirects dérivant d’éventuelles modifications.

Les couleurs et les caractéristiques esthétiques du matériel illustré dans ce catalogue sont fournis à titre purement indicatif.
Pour les informations et les données relatives aux codes, aux emballages et aux poids, il est toujours nécessaire de consulter le dernier tarif mis à jour et en vigueur.

Die vollständige oder auszugsweise Vervielfältigung, Veröffentlichung und Verbreitung des gesamten, 
in diesem Dokument enthaltenen Originalmaterials, ist ohne Genehmigung der Firma Sichenia ausdrücklich untersagt.

Sichenia behält sich das Recht vor, die Produkte ohne vorherige Ankündigung zu ändern und haftet nicht für direkte oder indirekte, durch eventuelle Änderungen verursachte Schäden.
Die Farben und ästhetischen Merkmale des im vorliegenden Katalogs abgebildeten Materials sind rein zur Information und nicht bindend.

Für Informationen zu den Daten der Codenummern, Verpackungen und Gewichten siehe immer die neuste, jeweils gültige Preisliste.

GRES PORCELLANATO .  PORCELAIN STONEWARE .  GRÈS CÉRAME .  FEINSTEINZEUG

I M B A L L I
Weights and pack .  Poids et  embal lages .  Gewicht und Verpackung

Resistenza  
alle macchie  
(Pulibilità).
Resistance  
to staining.
Résistance  

aux produits tachants.
Beständigkeit gegen.

ISO 10545/14

Resistenza  
agli acidi e alle basi.

Resistance  
to acids and bases.

Résistance  
aux acides et aux bases.

Beständigkeit gegen 
Säuren und Laugen.

ISO 10545/13

Scivolosità.
Slipperiness.
Glissance.

Rutschgefahr.
B.C.R.A.

Scivolosità.
Slipperiness.
Glissance.

Rutschgefahr.
DIN 51130 
DIN 51097

Scivolosità.
Slipperiness.
Glissance.

Rutschgefahr.
DCOF 

Ansi A 137.1.2012

Cuoio asciutto Gomma bagnata R ABC

90x90 . 60x120 . 60x60 . 30x60 5 G.A. - - R 10 - -
90x90 . 60x120 . 60x60 . 30x60 5 G.A. - - R 9 - -

90x90 10 mm . 60X60 10 mm . 90x90 20 mm 5 G.A. - - R11 A + B -

C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E  D I  S U P E R F I C I E
Technica l  sur face propert ies .  Caractér ist iques techniques des sur faces .  Technische Eigenschaften der Oberf läche

FORMATI
Sizes . Formats . Formate Pz x m2 x kg x   x m2 x kg x 

90x90 2 1,620 35,558 32 51,840 	 1138

90x90 20 mm 1 0,810 35,558 32 25,920 1138

60x120 2 1,440 31,752 35 50,400 1111

60x60 4 1,440 31,439 30 43,200 943

30x60 6 1,080 23,500 40 43,200 940

Gradino Costa Retta 33x120 2 0,792 19,600 - - -

Angolo Gradino Costa Retta SX / DX 33x120 1 0,396 10,620 - - -

Battiscopa 7x90 8 0,504 11,947 78 39,312 932

Battiscopa 7x60 12 0,504 11,000 48 24,192 528
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Sichenia Gruppo Ceramiche S.p.A.

Via Toscana, 12 - 41049 Sassuolo (Modena, Italy)
Tel. +39 0536.81.84.11 - Fax Italia +39 0536.81.01.05 / export +39 0536.80.08.15

info@sichenia.it - www.sichenia.it

Sichenia è da sempre concretamente impegnata nella tutela dell’ambiente. 
Utilizza processi produttivi e tecnologie all’avanguardia che riducono notevolmente l’impatto ambientale delle attività in ogni fase esecutiva, 

dalla progettazione all’imballaggio finale del prodotto.

Sichenia has always been actively involved in safeguarding the environment. 
It adopts avant-garde production processes and technologies that significantly reduce the environmental impact of each execution phase, 

from design to the final packaging of the product.

“Sichenia” è un brand italiano che produce pavimenti e rivestimenti in ceramica pensati per l’architettura contemporanea.
Una gamma di prodotti di grande pregio estetico e resitenza, ottenuti con materie prime di alta qualità modellate dall’estro progettuale italiano.

“Sichenia” is an Italian brand that manufactures ceramic wall and floor coverings designed for contemporary architecture.
It offers a range of products with high aesthetic quality and resistance, obtained with high quality raw materials shaped with Italian design flair.
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